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2-  topshiriq. Quyidagi topishmoqlarning javobini to
ping va ular ishtirokida gaplar tuzing.

Pat-pat etib suzib ketar, 
Izi tezda o‘chib ketar.

Daladadir yumushi, 
Tovoni to‘la tishi.

1-  mashq. Nuqtalar o‘rniga berilgan so‘zlardan mo
sini qo‘yib ko‘chiring.

Yo‘I belgilari avtomobillar va piyodalar ... yordam 
berish uchun qo‘yiladi. Bu belgilar haydovchi va ... 
oldindan ogohlantiradi. Mana „Piyodalar o‘tish joyi“ 
... . Doimo ... shu yeridan o‘tish kerak, degani. Biz 
bu ... amal qilishimiz kerak.

Foydalanish uchun so‘zlar: piyodalarni, bel
giga, harakatiga, ko‘chaning, belgisi.

3-  topshiriq. Quyidagi yo‘I belgilarining nomini ay
ting. Yo‘I belgilari haqida suhbatlashing.

9 – O‘zbek tili 4 
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Quyidagi savollarga javob bering:

Yo‘I belgilari qayerga o‘rnatiladi?

„Bolalar“ belgisi nimani bildiradi?

Piyodalar harakatini qaysi belgi taqiqlaydi?

2-  mashq. Nuqtalar o‘rniga gap mazmuniga mos 
so‘zlarni topib qo‘ying, so‘ngra daftaringizga 
ko‘chiring.

Yo‘IIarning kesishgan joyi – ... . Transportda 
qatnovchi kishilar – ... . Yo‘Ining piyodalar yuradigan 
qismi – ... . Avtobuslarga chiqiladigan joy – ... . 
Qatnovni tartibga soluvchi narsa – ... .

4-  topshiriq. She’rni ifodali o‘qing.

NAZORATCHI

Ko‘cha-ko‘yni kuzatar 
Nazoratchi akalar. 
Tartibsizni tuzatar 
Nazoratchi akalar. 
Qo‘Iga olgan tayog‘in 
Ishorasin kutamiz.
Shuning uchun maktabga
Kech qolmasdan yetamiz.
Ko‘cha-ko‘yni nihoyat
Qilar doim nazorat.
Nazoratchi akajon, 
Bizdan sizga ming rahmat.

						      Safo Ochil
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1-  soat YOZGI TA’TIL

LUG‘AT

ko‘cha-ko‘yda  –  íà óëèöå 	  tayoq  –  çäåñü: æåçë
nazoratchi  –  ðåãóëèðîâùèê	  ishorasin  –  çíàê

Uyga vazifa. 4-  topshiriqdagi she’rning mazmunini 
so‘zlab bering.

1- topshiriq. Matnni o‘qib, sarlavha qo‘ying.

Yozda kunlar issiq bo‘ladi. Bog‘da mevalar pi
shadi. O‘quvchilarning ta’til kunlari boshlanadi. Kim
dir qishloqqa dam olishga, kimdir oromgohga jo‘nab 
ketadi. Oromgohda har xil o‘yinlar o‘ynaydilar, kitob 
o‘qiydilar, sayohatga chiqadilar.

LUG‘AT

yoz kunlari  –  ëåòíèå äíè	 go‘zal  –  ïðåêðàñíûé
kimdir  –  êòî-òî			   ta’til  –  êàíèêóëû
oromgohda  –  â ëàãåðå		 har xil  –  ðàçíûé
		     cho‘miladilar  –  êóïàþòñÿ			     	

	   	

1-  mashq. Nuqtalar o‘rniga tegishli so‘zlarni qo‘yib, 
daftaringizga yozing.

Yoz fasli ... – iyun, iyul va avgust. Bog‘da ... 
pishadi. Yozda ... kunlari boshlanadi. Bolalar ... 
cho‘miladilar. Men yoz faslini ... . 
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Foydalanish uchun so‘zlar: mevalar, ta’til, 
uch oy, ko‘lda, yoqtiraman.

2-  mashq. Berilgan so‘z va so‘z birikmalarini qo‘llab, 
rasm mazmuniga mos gaplar tuzing.

Foydalanish uchun so‘zlar: ta’til, reja, orom
goh, dam olish, sayr qilish, sayohatga chiqmoq, 
chiniqmoq, soya-salqin, cho‘milmoq, baliq tutmoq, 
qiziqarli o‘yinlar, do‘stlashmoq.

2-  topshiriq. She’rni ifodali o‘qing.

YOZDA

Keldi yoz chog‘i,			  Yayraymiz cheksiz
Ko‘kda g‘oz uchdi.		  Dam olib bu chog‘.
Oromgoh qo‘yni			  Maza ko‘l, dengiz,
Bizlarni quchdi.			   Keng yaylov, o‘tloq.

Ilyos Muslim

Uyga vazifa. 2- topshiriqdagi she’rni yod oling.
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2-  soat

1-  topshiriq. Suhbatni rollarga bo‘lib o‘qing.

  – Yozgi ta’til qachon boshlanadi?

		  – Yozgi ta’til 1- iyundan boshlanadi.

  – Siz yozgi ta’tilni qayerda o‘tkazasiz?

– Men yozgi ta’tilni bobomnikida o‘tkazaman.

 	– Bobong qayerda yashaydilar?

				    – Samarqandda yashaydilar.

	 – Samarqand qanday shahar?

		  – Samarqand katta va chiroyli shahar.
		  U yerda tarixiy joylar juda ko‘p.

2-  topshiriq. Matnni o‘qing. Savollarga javob bering.

YOZGI TA’TIL

Yaqinda darslar tugaydi va ta’til boshlanadi. 
Sinfdoshlar bilan yozgi ta’til rejasini tuzdik. Ko‘pchilik 
oromgohga borishni istaydi. Ba’zi bolalar tarixiy 
shaharlarga sayohatga boradilar. Ba’zilar ota-onalari 
bilan dam olish maskanlarida hordiq chiqaradilar.

„Kamalak“ oromgohi soya-salqin yerda joylashgan. 
Oromgoh atrofi tog‘lar bilan o‘ralgan. Bu yerda ko‘p 
bolalar bilan do‘stlashamiz. Òoza havoda chiniqamiz. 
Oromgohda hech qachon zerikmaymiz.
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LUG‘AT

yaqinda – ñêîðî, íà äíÿõ		 reja – ïëàí
ko‘pchilik – áîëüøèíñòâî		  ta’til – êàíèêóëû
oromgoh – ëàãåðü

1. Siz yozda qayerda dam olmoqchisiz?
2. Òa’tilda ko‘pchilik qayerga boradi?
3. Sayohatga kimlar bilan borasiz?
4. Qaysi oromgoh sizga yoqadi?
5. Oromgohda nimalar qilmoqchisiz?

1-  mashq. Gaplarni o‘qing. -dilar qo‘shimchasini 
olgan so‘zlarni topib, daftaringizga ko‘chiring.

1. Yozda do‘stlarim oromgohga bordilar. 2. Bo
lalar bizga yordam berdilar. 3. Oromgohda bolalar 
do‘stlashadilar, birga o‘ynaydilar. 4. Sinfdoshlarim bi-
lan muzeyga boramiz. 5. Bolalar daryo bo‘yida uch-
rashdilar.

MUOMALA ODOBI

  Marhamat!			      Yaxshi dam olinglar. 
 	Oq yo‘l!				       Xush kelibsiz!  
	 Yaxshi boringlar.		     Ko‘rishguncha xayr!

2-  mashq. Nuqtalar o‘rniga -dilar qo‘shimchasini 
qo‘yib, gaplarni o‘qing va suhbatni davom ettiring.

  – Sinfdoshlaringiz ta’tilda qayerga bora...?

								        – ... .
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  – U yerga yana kimlar bora...?

					     – Ustozlar ham ... .

  – Guruh rahbarlari oromgohda nima qila...?

					     – ... .

  – Murabbiylar tennis, shashka
  o‘ynashni o‘rgata...mi?

					     – ... .

3-  topshiriq. Savolarga javob bering. Savîllarga 
bårilgan javîblar asosida kichik matn tuzing.

1. Yoz fasliga qaysi oylar kiradi?
2. Yoz faslini nima uchun yoqtirasiz?
3. Yozda qanday mevalar pishadi?

Uyga vazifa. „Yozgi ta’tilda nimalar qilasiz?“ mav
zusida 3 – 4 ta gapdan iborat matn tuzing.
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O‘ZBEKCHA-TOJIKCHA LUG‘AT
А

ahamiyat – аҳамият
ahil – аҳл, иттифоқ
ajdodlar – аҷдодон
ajratilgan – ҷудо карда шуда
andava – андова 
anhor – наҳр
anjom – асбобу анҷом
asalari – занбӯри асал
asar – асар, тасниф
avval – аввал, пештар
ayvon – айвон, пешайвон 
       

В
badantarbiya – тарбияи бадан 
barobar – баробар 
bastakor – оҳангсоз 
bayram – ид, ҷашн 
bemaza – бемаза, белаззат 
bemor – касал, бемор 
betoqatlik – бетоқатӣ, бесабрӣ 
beg‘ubor – тоза, соф, беғубор 
bir dona – як дона
bir mahal – вақте, боре, замоне 
birinchi – якум
bormoq – равона (озим) шудан 
bola ochmoq – бача мондан
boy, boylik – бой, давлатманд, 		
	           доро 
buklamoq – хам (дуто, дуқат) 
	          кардан
bukmoq – хам (қат)  кардан 
burkamoq – печондан, пӯшондан 
bo‘yamoq – молидан, рангрезӣ 		
	          кардан 		

D
daha – ноҳия
dahliz – роҳрав, долон 

dahshat – тарс, ваҳм, ҳарос 
dam olmoq – дам гирифтан,
		  истироҳат кардан 
daryo – дарё
darvoza – дарвоза
dastro‘mol – дастрӯймол, рӯймолча 
dasturxon – дастархон, суфра 
dastyor – дастёр, мададрасон 
davolamoq – табобат (муолиҷа) 		
		  кардан 
davr – давр, давра, замон 
dazmollamoq –дарзмол кардан 
devor urish – девор сохтан, 
		  девор бардоштан 
doim – ҳамеша, ҳама вақт, доим 
duo – дуо
duradgor – дуредгар, чӯбтарош,   		
	         наҷҷор

Е
ehtiyot qilmoq –  эҳтиёт (саришта, 	
		        ҳифз) кардан 
ekin – кишт, киштукор 
ekmoq – коштан, коридан, 
	     кишт кардан 
el – одамон, мардум, халқ 
eritmoq – об (ҳал, маҳлул) кардан 
erta – барвақт 
eslab qolmoq – дар хотир (дар ёд) 	
		     доштан 
esmoq – вазидан 
etak – доман 

F
farzand – кӯдак, тифл, фарзанд 
favvora – фаввора
foyda keltirish – фоида овардан
foydali – фоиданок 

edurtm_uz



137

G
gapirmoq – гап задан, сухан
	         рондан 
garmdori – қаламфур
guldasta – дастаи гул, гулдаста 
guldon – гулдон
gulzor – гулзор
go‘zal – зебо, хушрӯ

Н
halok bo‘lmoq – ҳалок (нобуд)
		      шудан 
halol – ҳалол, бовиҷдон, софдил 
hamshira – ҳамшираи  тиббӣ 
har kuni – ҳар рӯз 
har oyda – дар ҳар моҳ
harorat – ҳарорат 
haydamoq (yer) – замин рондан 
hayot – ҳаёт, зист, зиндагӣ
hasharot – ҳашарот 
hech kim – ҳеҷ кас, ҳеҷ кӣ 
hech narsa – ҳеҷ чиз 
hech qachon – ҳеҷ гоҳ, ҳеҷ вақт 
hikmat – ҳикмат, дониш 
hil-hil – пухта, расида 
himmatli – сахӣ, олиҳиммат 
himoya qilmoq – ҳимоя кардан 
hisoblash – ҳисоб кардан
hol – ҳол, ҳолат, аҳвол 
hosil – ҳосил
hudud – сарзамин, ҳудуд
hunar – ҳунар 
hurmat qilmoq – ҳурмат кардан 
hush – ҳуш 

I
iflos – ифлос, чиркин 
ijodkor – эҷодкор 
iliq – нарм 

iloji boricha – аз рӯйи имконият, ба 	
		  эҳтимолият
indamas – камгап, хаппак		
indin – пасфардо, пас аз пагоҳ 
ipak qurti – кирмак, шапалаки 
		  кирмак
isitmasi chiqmoq – ҳарорат (таб) 		
		           доштан
ixcham – нафис, латиф, нозук
ichimlik – нӯш, нӯшокӣ

К
kasal – касал, бемор, дардманд
kavshamoq – хоидан, човидан
kashta – кашидадӯзӣ, гулдӯзӣ 
kenja – хурд, хурдӣ
kechki ovqat – хӯроки шом 
kimdir – касе, ким-кӣ 
kiyik – гавазн
kulrang – хокистариранг, хокистарӣ
kumush – нуқра
kun sayin – рӯз то рӯз
kundalik – ҳаррӯза, рӯзмарра;
		   рӯзнома
kurtak – муғҷа, шукуфа, ғунча
ko‘karmoq – сабз (кабуд) шудан 
ko‘kat – кабудӣ, кабудизор 
ko‘milmoq – гӯр кардан 
ko‘p qavatli – серошёна, серқабата 
kо‘rk – зебоӣ, ҳусну ҷамол 
ko‘rsatmoq – нишон додан, 
		  намоиш  додан 
ko‘zgu – оина

L
lavlagi – лаблабу
libos – либос, пӯшок
likopcha – табақча, табақ
loyiha – лоиҳа, нақша, тарҳ
lo‘ppi – нарм, ковок
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M
mahsulot – маҳсулот, ашё
majmua – маҷмӯа, комплекс 
makkajo‘xori – ҷуворимакка, 
		    маккаҷуворӣ 
ma’no – маънӣ, маъно 
manzil – манзил 
mamnun – хушҳол, хурсанд,
	        хушнуд
mard – нотарс, ҷасур, далер
maqtamoq – мадҳ (ситоиш, 
	           таъриф) кардан 
masofa – масофа(т), байн 
maslahat – маслиҳат, машварат 
mastava – мастоба
maxsus – махсус, хос 
maza – хуш, форам, маза 
mashhur –  машҳур, номдор 
mehmon – меҳмон 
mehmonxona – меҳмонхона 
mehmon qilmoq – меҳмон кардан 
mehr – меҳр 
me’mor – меъмор 
momiq – нарм, мулоим 
mоу – равған, чарбу 
muhandis – инженер, муҳандис 
musobaqa – мусобиқа 

	          мустақилӣ 
mustaqil – мустаъқил 
muzlamoq – ях бастан, ях кардан 
muqaddas – муқаддас 
mo‘l – бисёр, хеле, зиёд 

N
nafs – нафс 
na’matak – хуч, настаран 
nechanchi – чандум 
necha so‘m – чанд сӯм 
nimadir – ягон чиз, чизе, кимчӣ 

niqob – ниқоб 
nishonlash – ид кардан, ҷашн
		  гирифтан 
nonushta – ношито, ноништа, 		
	         наҳорӣ 
nok – нок 
novvoy – нонвой, нонпаз 

О
obdan – бодиққатӣ, дақиқ будан 
odil – одил, адолатнок 
oqko‘ngil – соддадил, соф¬дил 
orasta – покиза, озода 
oldin – аввал, пеш аз ҳама  
orqasida – аз пас, дар қафо,
 	       дар ақиб 
ovqat, ovqatlanmoq – хӯрок, таом 		
			     хӯрдан 
og‘ir – вазнин, гарон 
og‘rimoq – бемор (касал) будан 
oshpaz – ошпаз, таббоҳ 

Р
parvarish qilmoq – парасторӣ (ни-		
	     	          гоҳубин) кардан 
paxtakor – пахтакор 
paxtazor – пахтазор
paydo bo‘lmoq – пайдо шудан 
pirillamoq – парвоз карда гаштан, 		
	          парида гаштан 
podsho – подшоҳ, шоҳ 
poliz – полиз
posbon – посбон 
po‘stin – пӯстин 

Q
qad ko‘tarmoq – қад афрохтан 
qadimiy – қадима, қадимӣ 
qadrdon – қадрдон
qafas – қафас 
qaldirg‘och – фароштурук, парасту

mustaqillik – истиқлолият, 
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qalin kiyinmoq – ғафс пӯшидан
qaltiramoq – ларзидан, ларза 
	           хӯрдан
qariya – мӯйсафед, куҳансол
qayerda – дар куҷо, куҷо
qayerga – куҷо?, ба куҷо?
qaynatma – ҷӯшондагӣ, пухтагӣ    
qizg‘in – пурҷӯшу хурӯш,
              гарму ҷӯшон 
qoplamoq – пӯшондан, пӯшидан
qorbo‘ron – барфбозӣ
qovurma – бирён  
qurilgan – сохта шуда  
qurilish – сохтмон, биносозӣ
qurolli kuchlar – қувваҳои
		       мусаллаҳ  
quvlash – таъқиб (дунболагирӣ) 		
	       кардан 

quvonch – хурсандӣ, шодӣ, 
	        хушнудӣ
quyuq – ғализ, ғафс, зич
qo‘lda termoq – бо даст чидан   
qo‘lda yasalgan – бо даст сохтан   
qo‘ymoq – мондан, шинондан,		
	        гузоштан  

R
raqam – рақам; адад 
raqs – рақс, усул, арғушт  
rassom – рассом, наққош, суратгар 
rioya qilmoq – риоя кардан, ба ҷо 		
		    овардан 
rost – рост, ҳақ   

S
sahifa, varaq – саҳифа, варақ   
sahro – биёбон, саҳро 
sanalmoq – шуморидан 
salqin – салқин, серун 

saqlamoq – эҳтиёт (саришта, ҳифз) 	
	         кардан
saralamoq – ба хелҳо ҷудо кардан 
sardor – сарвар, пешво, раҳнамо
saroy – қаср, дарбор, сарой 
sarg‘aymoq – зард (зардча) шудан   
sayohat – сафар, саёҳат 

sayramoq – хониш кардан   
sayyoh – турист, сайёҳ 
sergak turmoq – ҳушёр истодан   
soha – доира, соҳа
soz – соз, асбоби мусиқӣ 
sozanda – созанда, мутриб
sport anjomlari – анҷомҳои
		        варзишӣ  
supurmoq –  рӯфтан, рӯфтурӯб 		
	         кардан 
surtmoq – молидан, андудан  
suyuq – обакӣ, моеъ, суюқ 
suzish – шино, шиноварӣ

T
taajjublanmoq – ба ҳайрат мондан, 	
		       ҳайрон шудан 
tabiiy boylik – бойгонии табиӣ  
takrorlamoq – такрор шудан 
talaffuz – талаффуз
tan berish – тан додан, эътироф 		
	          кардан
tanimoq – донистан, шинохтан
taqsimlamoq – тақсим (ҳисса) 		
		     кардан
taramoq – шона кардан 
tarixiy obida – обидаи таърихӣ   
tasma – лента, тасма
tasvirlash – тасвир (ифода) кардан
terimchi – чинанда, чинакчӣ    
tez aytish – тезгӯяк 
tezroq – тезтар,зудтар   

sayr qilmoq – сайру гашг кардан    

quvvat – қувват, иқтидор, тавоноӣ  
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tikuvchi – либосдӯз, дӯзанда
tinglamoq – шунидан, гӯш кардан 
tomir – раги варид, вена    

tomchi – қатра, чакра   
topmoq – ёфтан, пайдо кардан
tortib bermoq – баркашидан; каши-
	               да гирифта додан  
toza havo – ҳавои тоза    
toshbaqa – сангпушт 
toshqin – сербӯрон, пуртӯфон
tur – намуд, афту андом
turp – турб   
tuyaqush – шутурмурғ    
tuyoq – сум, туёқ   
tuzsiz – бенамак, камнамак 
tushlik – хӯроки пешин, нисфирӯзӣ 
tushuntirmoq – фаҳмондан, эзоҳ 		
		      додан 
to‘kilmoq – рехтан     
to‘r – тӯр, шабака

U
ustun – сутун   
uy daftari – дафтари хонагӣ
uzaymoq – дарозтар шудан   

V
varrak – бодбарак    
vatan – ватан, диёр   
vayron qilmoq – вайрон (хароб) 		
		       кардан
voyaga yetmoq – ба балоғат
		        расидан

X

xartum – хартум   
xayol – хаёл, орзу 
xazina – ҷавоҳирот, ганҷ   

xil-xil – гуногун, ҳар хел
xirmon – хирман 
xiyobon – гулгашт, хиёбон
xizmat – хизмат
xola – хола    

xotira – хотира    
xotirjamlik – оромӣ, осудагӣ

Y
yalpiz – пудина, наъно, ҳулбӯй    
yaltiramoq – дурахшидан, тобидан
yaqinda – дар қарибӣ, ба наздикӣ
yasamoq – сохтан 
yasatmoq – оростан, оро додан 
yer haydamoq – заминро шудгор 		
	                 кардан    
yerto‘la – таҳхона, заминкан     
yetim – ятим, сағир
yetib kelmoq – дар вақташ расида 	
	              омадан
yigitcha – ҷавон, йигит
yig‘im-terim – ҳосил ғундоштан   
yig‘ilish – маҷлис, ҷамъомад   
yodda tutmoq – дар хотир (дар ёд) 	
		      доштан 
yodlamoq – аз ёд кардан 
yonida – дар атрофи, дар назди
yoqimli – хуш, форам, гуворо
yoqtirmoq – дӯст (азиз) доштан
yotoqxona – хонаи хоб, хобгоҳ
yordamlashmoq – ёрӣ додан 		
		         (расондан) 
yorug‘ – равшан, пурнур, мунаввар 
yog‘moq – борон боридан    
yog‘och – тахта    

yurish – ҳаракат, гашт 

tomosha – тамошо   

xonadon – манзил, истиқоматгоҳ    

xushmuomala – хушмуомила     

xalta – халта, линга

yugurmoq – давидан, тохтан 

edurtm_uz



145

Ijaraga beriladigan darslik holatini
ko‘rsatuvchi jadval

Darslik ijaraga berilib, o‘quv yili yakunida qaytarib 
olinganda yuqoridagi jadval sinf rahbari tomonidan 
quyidagi baholash mezonlariga asosan to‘ldiriladi:

T/r
O‘quvchining 

ismi va 
familiyasi

O‘quv 
yili

Darslikning 
olingandagi 

holati

Sinf 
rahbari- 
ning 
imzosi

Darslikning 
topshirilgandagi 

holati

Sinf 
rahbari- 
ning 
imzosi

1

2

3

4

5

Yangi Darslikning birinchi marotaba  foydalanishga   berilgandagi  ho- 
lati.

Yaxshi
Muqova  butun, darslikning asosiy qismidan ajralmagan.  Bar
cha  varaqlari  mavjud, yirtilmagan,  ko‘chmagan,  betlarida  
yozuv va  chiziqlar  yo‘q.

Qoniqarli

Muqova  ezilgan,  birmuncha  chizilib, chetlari  yedirilgan,  dars- 
likning  asosiy  qismidan  ajralish  holati  bor,  foydalanuvchi  
tomonidan  qoniqarli  ta’mirlangan.  Ko‘chgan  varaqlari  
qayta  ta’mirlangan,  ayrim  betlariga  chizilgan.

Qoniqarsiz

Muqova  chizilgan,  yirtilgan,  asosiy  qismidan  ajralgan  yo- 
ki  butunlay  yo‘q,  qoniqarsiz  ta’mirlangan.  Betlari  yirtilgan,  
varaqlari  yetishmaydi,  chizib,  bo‘yab  tashlangan.  Darslikni  
tiklab  bo‘lmaydi.
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